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Problématique

❖ Avec la mondialisation, les environnements de travail sont de plus en 
plus multilingues.

❖ Ce constat à amplifier les recherches sur ce phénomène, mais la 
littérature demeure dispersée entre disciplines, secteurs et contextes 
géographiques. 

❖ Les récentes synthèses identifiées (Coray & Duchêne, 2017; Tenzer et al., 
2017; et Mires et al., 2022) couvrent surtout les travaux publiés jusqu’en 
2015 et/ou couvre que des disciplines ou sujets spécifiques. 
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Objectifs 

Recenser les études 
publiées entre 2016 et 
2025 sur le plurilinguisme 
en milieu de travail.

Identifier les contextes 
empiriques, cadres 
théoriques et 
méthodologies mobilisés.

Synthétiser les principaux 
résultats aux niveaux 
micro, méso et macro

Formuler un agenda de 
recherche pour les travaux 
futurs.
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Méthodologie : collecte 
des références

❖ Examen de la portée (scoping review) (Arksey &
O’Malley, 2005).

❖ Étapes : exploration → collecte systématique → 
sélection → extraction → analyse.

❖  Inclusion : études 2016-2025, FR/EN, milieux 
professionnels, article scientifique, chapitre 
d’ouvrage, livre, thèse, quantitative / qualitative

❖ Exclusion : études portant sur le plurilinguisme 
dans le milieu éducatif, dans les médias ou en 
famille, n'ayant aucun lien avec le monde du 
travail, magazines, blogs, langues autres que 
FR/EN.
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BASE  DE  DO NNÉ E S SYNTAXE  /  R E Q U Ê TE  ADAPTÉ E

Web of Science

TS=((plurilingualism OR multilingualism OR “linguistic diversity” OR “working language*” OR “languages at 
work”) AND (company OR organization OR administration OR “professional context” OR “professional 

environment” OR “work environment” OR ‘workplace’ OR “world of work” OR “work context”) )

ABI/INFORM Collection 
(ProQuest)

noft((plurilingualism OR multilingualism OR "linguistic diversity" OR "working language*" OR "languages at 
work")) AND noft((company OR organization OR administration OR "professional context" OR "professional 

environment" OR "work environment" OR ‘workplace’ OR "world of work" OR "work context"))

Linguistics Collection 
(ProQuest)

noft((plurilingualism OR multilingualism OR "linguistic diversity" OR "working language*" OR "languages at 
work")) AND noft((company OR organization OR administration OR "professional context" OR "professional 

environment" OR "work environment" OR ‘workplace’ OR "world of work" OR "work context"))

Business Source 
Complete (EBSCO)

XB ( (plurilingualism OR multilingualism OR “linguistic diversity” OR “working language*” OR “languages at 
work”) ) AND XB ( (company OR organization OR administration OR “professional context” OR “professional 

environment” OR “work environment” OR ‘workplace’ OR “world of work” OR “work context”) )

Érudit

(Tous les champs (sauf texte intégral) : (plurilinguisme OR multilinguisme OR "diversité linguistique" OR 
"langue* de travail" OR "langues au travail")) ET (Tous les champs (sauf texte intégral) : (entreprise* OR 
organisation* OR administration* OR "contexte professionnel" OR "milieu professionnel" OR "milieu de 

travail" OR "lieu de travail" OR "monde du travail" OR "contexte de travail")) ET (Fonds : Érudit)

Cairn.info

(Titre de l'article) (plurilinguisme OR multilinguisme OR "diversité linguistique" OR "langue* de travail" OR 
"langues au travail")  ET (Titre de l'article) (entreprise* OR organisation* OR administration* OR "contexte 

professionnel" OR "milieu professionnel" OR "milieu de travail" OR "lieu de travail" OR "monde du travail" OR 
"contexte de travail")

Emerald Insight

Title: (plurilingualism OR multilingualism OR “linguistic diversity” OR “working language*” OR “languages at 
work”) AND Abstract: (company OR organization OR administration OR “professional context” OR 

“professional environment” OR “work environment” OR ‘workplace’ OR “world of work” OR “work context”)



Méthodologie : sélection 
des références

❖ Importation des résultats dans Covidence afin 
de centraliser, trier et analyser les publications.

❖ Tri en deux étapes :  1) Titres et résumés ; 2) 
Texte intégral.

❖ Sélection indépendante par chaque auteur afin 
d'éviter tout biais et réévaluation conjointe en 
cas de désaccord.

❖ Processus de sélection : 2346 références → 
2118 après retrait doublons → 124 après tri 
titre/résumé et texte intégral.
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Méthodologie : extraction des données
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Les données ont été extraites 
avec NotebookLm 

Données bibliographiques : 
auteurs, année, titre 

Données qualitatives : objectif, 
cadre théorique, méthode, 
population, secteur, pays, 
niveau d’analyse et résultats

Processus : un évaluateur 
extrait les données, un 
deuxième auteur procède à une 
vérification sélective



Ce que la cartographie montre

Les recherches couvrent l’Amérique du Nord, l’Europe, l’Asie et l’Afrique, 
mais l’Europe reste très dominante.

Les terrains vont des multinationales aux PME, du secteur public aux 
ONG, jusqu’aux milieux manuels.

Les secteurs les plus visibles incluent la construction, la logistique, les 
institutions internationales, les services et l’enseignement supérieur.
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Théories et méthodes mobilisées par les études sélectionnées
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• L’interaction (Gumperz 1982 ; Goffman, 1981)
• Idéologies linguistiques (Woolard,1998 ; Irvine et Gal, 2000)
• Pouvoir (Foucault, 1976 ;  Bourdieu, 1991) 
• Identité sociale (Tajfel et Turner, 1986)
• Diversité et inclusion (Harrison et Klein, 2007)
• Stress au travail (Hobfoll, 1989 ; Bandura, 1986 ; Rousseau,1989) 

Théories mobilisées

• Qualitatives (ethnographies, entretiens, analyses conversationnelles)
• Quantitatives (questionnaires, régressions)
• Approches mixtes (Triangulation des données)

Méthodes mobilisées



Résultats par niveau d’analyse
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• Les idéologies linguistiques influencent la valeur accordée aux langues et à leurs locuteurs.
• L’anglicisation des organisations réduit l’usage des langues nationales.
• Dans certains secteurs, la gestion des langues sert à renforcer le contrôle et peut accroître la précarité.

Niveau macro : 

• Il existe souvent un écart entre les politiques linguistiques et les pratiques réelles.
• La langue peut diviser les équipes et influencer la confiance, la cohésion et les carrières.
• Des médiateurs linguistiques facilitent la communication sans rôle officiel.

Niveau méso : 

• Les employés utilisent le translanguaging, le code-switching et des stratégies hybrides pour travailler.
• La langue influence l’identité professionnelle, la confiance en soi et l’insécurité linguistique.
• Des formes d’agentivité émergent, comme la résistance à l’hégémonie de l’anglais

Niveau micro : 



Pistes de recherche

❖ Étendre les terrains : Sud global, Contextes francophones 
(Afrique et Amérique), environnements numériques.
❖ Relier les niveaux d’analyse : interactions locales, politiques 

organisationnelles, idéologies sociétales.
❖ Comparer dans le temps et entre cas : études longitudinales, 

multisites, multisectoriels.
❖ Mesurer les effets : inclusion, carrière, bien-être, productivité, 

rétention.
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Limites et apports de la recherche

❖ Le corpus est limité aux publications en français et en 
anglais, ce qui peut sous-représenter certaines régions.

❖ L’étude apporte néanmoins une synthèse actualisée, 
explicite et utile pour structurer les recherches futures.
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Pour la suite : étude 
comparative 
Québec/Côte 
d'Ivoire 

Comprendre les effets des pratiques 
plurilingues sur le français et sur la 
cohésion d’équipes
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Merci de votre 
attention
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Avant de citer, merci de contacter : Stéphane Kambiré, 
toho-serges-stephane.kambire@hec.ca 
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